
Nos esforzamos al máximo para mantener esta información actualizada, sin embargo todas las reglas publicadas se 
considerarán No oficiales. Las reglas oficiales se distribuirán y anunciarán en el día de registro de equipos y en la reunión de 
capitanes. Todos los participantes aceptan los términos de estas reglas al participar en el torneo. 

 
Reglas No Oficiales del torneo Los Cabos Billfish 2025.​
 
El Torneo Los Cabos Billfish es un evento por equipos de tres días, el máximo galardón o gane se otorgan a el 
equipo que acumule la mayor cantidad de puntos de pez pucido. El torneo premia hasta el tercer lugar (primer, 
segundo y tercero). Los Juegos opcionales (jackpots) de marlines, atún, wahoo y dorado también otorgan dinero 
en efectivo y premios. 
 
Itinerario:  

●​ Miércoles 8 de octubre, 4-8 PM: Registro final, reunión de capitanes y fiesta de lanzamiento, en la terraza 
junto a la playa de Playa Grande Resort 

●​ Jueves 9/10, viernes 10/10 y sábado 11/10 
○​ 6:30-7 AM: Salida visual en Cabo San Lucas y San José 
○​ 7 AM: Disparo de salida. 
○​ 4:30 PM: Líneas fuera de agua. 
○​ 2 PM-7:30 PM: Estación de pesaje abierta en IGY Marina 
○​ 7:30 PM: Hora límite para la presentación de videos de liberación de peces y presentación de 

pescados de pesaje (consulte a continuación las excepciones) 
●​ Domingo, 12 de octubre 

○​ 6:30 PM-8:30 PM - Banquete de premiación, en la terraza junto a la playa de Playa Grande Resort 
○​ 7:30 PM - Se sirve la cena 

 
Participación y tarifas de inscripción. 

El Torneo de Los Cabos Billfish ofrece dos opciones diferentes para participar. Puede ingresar con una o ambos. 
 
[1] Inscripción base de la categoría de pez picudo: la tarifa de entrada base de pez picudo es de $ 5,000 por 
equipo. Esta tarifa de inscripción base cubre la participación de todos los pescadores registrados y le permite a su 
equipo poder adquirir y participar en cualquiera de las categorías opcionales de los peces de juego, Marlin 
Jackpot, los premios mayores de liberación de marlines, la entrada de la categoría de atún / wahoo / dorado y el 
TWD diario opcional. Los capitanes y marineros registrados en el equipo también pueden ser pescadores 
registrados. El torneo proporciona 1 bolso de capitán, 6 camisetas de torneo, 6 gorras de torneo y 6 entradas para 
todas las actividades sociales y de entretenimiento planificadas. El comité del torneo se reserva el derecho de 
negar o rechazar la inscripción  a cualquier persona, organización o corporación. 
 
[2] Inscripción de la categoría TWD (atún, wahoo, dorado): la tarifa de inscripción de la categoría TWD es de 
 $2,500 y se aplica al atún, wahoo y dorado. Esta tarifa de inscripción TWD cubre la participación de todos los 
pescadores registrados y permite que su equipo ingrese al TWD diario opcional. Los equipos registrados solo en la 
categoría TWD reciben 1 bolso de capitán, 6 camisetas de torneo, 6 gorras de torneo y 6 entradas para todas las 
actividades sociales y de entretenimiento planificadas. El comité del torneo se reserva el derecho de negar o 
rechazar la inscripción  a cualquier persona, organización o corporación. 
 
Si un equipo se registra tanto en la categoría Billfish como en la TWD, recibe 1 bolso de capitán, 6 camisetas de 
torneo, 6 gorras de torneo y 6 boletos para todas las actividades sociales y de entretenimiento planificadas.  
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Política de cancelación. 
Los equipos inscritos que cancelen su participación más de 30 días antes de la fecha de inicio del torneo, recibirán 
un reembolso completo de su tarifa de inscripción base y cualquier tarifa de juego opcional. Los inscritos que 
cancelen dentro de los 30 días posteriores a la fecha de inicio del torneo recibirán un reembolso del 50% de la 
tarifa de inscripción base y un reembolso del 100% de las tarifas de juegos (jackpots) opcionales. 
 
Cancelación Total del torneo.​
el torneo Si el torneo debe cancelarse antes de los días de pesca programados debido a eventos imprevisibles 
fuera del control de Bonnier (por ejemplo, condiciones climaticas extremas, desastres naturales, actos terroristas y 
otros eventos de fuerza mayor), se reembolsará el 50% de la tarifa de inscripción y el 88% de los fondos de las 
tarifas de juegos (jackpots) opcionales. Si Bonnier cancela el torneo por cualquier otro motivo (por ejemplo, 
participación insuficiente), la tarifa de inscripción y las tarifas del jackpot opcional se reembolsarán en su 
totalidad. Los reembolsos se emitirán por ACH, cheque o transferencia bancaria al Representante del Equipo 
dentro de las cuatro semanas posteriores a la documentación requerida, siempre que todas las tarifas de 
inscripción al torneo hayan sido aprobadas por el banco. 
 
Requisitos para el pescador. 
El 8 de octubre del 2025 se llevará a cabo una inscripción final, una reunión de capitanes y una fiesta de 
lanzamiento de 4:00 p.m. a 8:00 pm en Playa Grande Resort. Todos los equipos deben enviar al menos un 
representante para obtener las credenciales del torneo y el bolso del capitán del equipo. Todos los pescadores y 
capitanes de embarcaciones deben asistir a la reunión programada de pescadores y capitanes a las 7:00 p.m. el 8 
de octubre en la terraza junto a la playa de Playa Grande Resort. Todos los equipos aceptan y se comprometen a 
seguir todas las instrucciones y/o cambios de reglas realizados por escrito o verbalmente durante dicha reunión. 
Todos los pescadores deben proporcionar una copia de su licencia de pesca al comité del torneo. Si un equipo 
tiene un pescador que abandona, se puede agregar un pescador adicional  si se registra y proporciona su licencia 
de pesca. Todos los participantes deben ejercer un buen comportamiento cortés y deportivo, ya sea en el muelle, 
en la navegación o pescando. 
 
Requisitos del barco y la tripulación. 
Cada equipo debe designar un contacto principal que pueda tomar decisiones por el equipo. El representante 
debe proporcionar un número de teléfono celular y una dirección de correo electrónico. Toda la correspondencia 
se enviará al contacto principal. 
 
Sin excepción, cada barco debe tener un capitán de barco designado y al menos un marinero oficial designado a 
bordo. Los capitanes y marineros designados también pueden ser pescadores registrados.  Los barcos pueden 
recibir ayuda o soporte de otros barcos debido a fallas mecánicas. Los equipos y embarcaciones NO pueden recibir 
asistencia para desembarcar o liberar peces. Los equipos pueden cambiar de embarcación, pero deben informar al 
director del torneo y hacer el registro antes de ir a pescar. Todos los peces que se vayan a pesar deben llevarse a la 
estación de pesaje IGY Marina designada durante el horario de la estación de pesaje y retirarse del barco 
registrado.  
 
Licencias de pesca. 
Cada persona a bordo del barco debe proporcionar una licencia de pesca válida. El representante del equipo 
debe proporcionar toda la documentación requerida al comité del torneo antes de pescar para ser elegible. Se 
debe enviar por correo electrónico una copia de todas las licencias de pesca y la documentación requerida al 
comité del torneo al lcbt@bonniercorp.com. La fecha límite para recibir licencias y la documentación requerida es 
el 8 de octubre de 2025 a las 8:00 p.m.  
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Obligatorio:  

1.​ Documento de registro de la embarcación (certificado de documentación) o permiso de importación 
temporal 

2.​ Seguro de embarcación (portada de la hoja de cubierta) 

3.​ Licencia de capitán o pasaporte de licencia de capitán 

4.​ Todos los números de licencia de pesca de pescadores deben agregarse a Catchstat. 

Es responsabilidad de los capitanes de embarcaciones y pescadores registrados cumplir con todas las leyes 
federales y estatales mexicanas con respecto a las licencias de pesca, los límites de tamaño, los límites de bolsa y 
cualquier otra regulación que pueda aplicarse. 
 
Reglas. 
Las Reglas Internacionales de Pesca de la IGFA se aplican en este torneo salvo que se indique lo contrario. Si es 
necesario, los pescadores registrados pueden hacer un pase de caña por pez a otro pescador registrado en su 
equipo. Cuando los pescadores registrados luchan contra un pez, deben cumplir con las reglas y regulaciones de 
pesca enumeradas. Es responsabilidad de cada equipo y miembro de la tripulación conocer, comprender y cumplir 
con las reglas de pesca, aparejos y reglas del torneo durante esta competencia. Cualquier pescador, capitán o 
marinero que infrinja deliberadamente estas reglas será expulsado y descalificado inmediatamente de este y 
futuros torneos SIN reembolso de ningún premio mayor o tarifa de registro.  Las decisiones de los organizadores 
y el comité del torneo son definitivas, inapelables y no justiciables. 
 
Límite de pesca. 
Un límite de pesca de 50 millas de radio desde las coordenadas de Cabo San Lucas 22 ° 52'35.6 "N 109 ° 53'39.9" 
W está vigente para esta competencia. Para determinar esto en caso de protesta, todos los equipos deben tener 
activado el rastreo GPS durante toda la duración del torneo, y no deben borrar sus rastreos GPS hasta 24 horas 
después de las 4:30 p.m. "lineas afuera" en el último día de pesca del torneo. A solicitud del comité del torneo, los 
equipos deben mostrar sus registros de GPS durante los tres días del torneo, para determinar si estaban dentro de 
los límites. Cualquier barco de torneo que sea visto fuera de estos límites por al menos otros dos embarcaciones 
de torneo participantes que presenten una protesta oficial puede ser descalificado de la competencia. Sin 
embargo, en un esfuerzo por evitar reclamos falsos contra los líderes del torneo, cualquier pez capturado por el 
barco infractor en los días anteriores a la supuesta infracción seguirá siendo elegible para recibir premios en 
efectivo. Cualquier barco que se encuentre haciendo afirmaciones falsas de infracción de límites será descalificado 
SIN reembolso de ningún premio mayor o tarifa de registro y será excluido de cualquier otra competencia. 
 
Especies elegibles.​
Las especies elegibles incluyen marlín azul, marlín negro, marlín rayado, pez vela, pez espada, atún aleta amarilla, 
atún patudo, wahoo y dorado. 

●​ Marlín azul y negro: El peso mínimo elegible es de 300 libras. Se puede pesar un máximo de dos marlines 
por embarcación por día, con no más de un marlín por pescador por día. 

●​ Marlín rayado, pez vela y pez espada: solo liberación. 
●​ Atún (aleta amarilla o patudo), wahoo y dorado: el peso mínimo elegible es de 20 libras. 

Liberaciones y embarcación de marlines  
Todas las emganches, liberaciones y embarcacion de marlines deben informarse al Control del torneo, incluido el 
nombre y el número de la embarcación, el nombre del pescador y la especie. Las liberaciones de marlines deben 
reportarse después de que el pez sea liberado oficialmente, y los peces embarcados deben reportarse una vez que 
el pez esté a bordo.  
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Puntuación 

●​ Marlín azul o negro: 300 puntos por cada pez liberado oficialmente, o 1.5 puntos por libra, por cualquier 
pescado pesado que cumpla o exceda el mínimo de 300 libras. 

●​ Marlín rayado, pez arpón o pez vela: 25 puntos por cada pez liberado oficialmente. 

Penalizaciones.​
Si un marlín azul o negro no cumple con el mínimo de 300 libras, el equipo será penalizado con 300 puntos, más 2 
puntos por cada libra por debajo del mínimo. Ejemplo: Un pez que pesa 280 libras da como resultado una 
deducción total de 340 puntos, sin que se otorguen otros puntos por ese pescado. 

Cualquier marlín azul o negro en bote, independientemente de la razón, debe pesarse. La falta de pesaje resultará 
en la descalificación inmediata del resto del torneo y la pérdida de todos los puntos ganados anteriormente. 

Empates.​
En caso de empate, el ganador es determinado por el equipo que alcanza primero el total de puntos final, según el 
lanzamiento oficial o los tiempos de navegación. El otro equipo asumirá la siguiente posición de premio. 

 
Verificación de Videos de liberación. 
  
Todos los equipos son responsables de proporcionar y operar su propio equipo de video para verificar las 
liberaciones de marlines. Antes de partir cada día, los equipos deben grabar un video del nombre y el número de 
su barco utilizando todas las cámaras de liberación. Se informará a los equipos de la tarjeta de control de capturas 
específica del día para usar antes del inicio de la pesca de cada día. Las "Tarjetas de control de captura" están en 
cada paquete de equipo que se le entrega en la reunión del capitán, y es su responsabilidad asegurarse de que 
estén en el bote antes del inicio de la pesca. 

Para obtener una liberación oficial, un solo video continuo debe incluir: 

1.​ Identificación clara de la especie 
2.​ Conexión del líder/línea principal claramente visible dentro de la punta de la caña, carrete 

giratorio hasta la punta de la caña, O un miembro del equipo tocando el líder mientras el pez aún 
está enganchado 

3.​ Hora de captura, mostrada a través de la hora GPS o video de la pantalla del teléfono. 
4.​ Mostrar la tarjeta de control de capturas del día designado por el torneo 
5.​ Liberación completa del pez, mostrando el corte de la línea, la retirada del anzuelo o el pez 

nadando libremente​
 

Después de cada liberación, la hora oficial, la especie y el nombre del pescador deben registrarse en la declaración 
jurada de captura. La declaración jurada debe estar firmada por cada pescador registrado y el capitán del barco. 

 

Presentación de videos de liberación: métodos y fecha límite 
  
Fecha límite: Todos los videos de liberación y la declaración jurada de captura firmada deben enviarse antes de las 
7:30 p.m. hora local cada día de pesca, a menos que el Director del Torneo otorgue una excepción específica 
debido a la pelea con un pez después de Lines Out u otras circunstancias atenuantes.​
La presentación electrónica es una opción, no un derecho; El control del torneo puede requerir una presentación 
en persona en cualquier momento. 
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Opción de envío A - Presentación electrónico a través de CatchStat (aplicación móvil o web) 
1.​ Acceso. 

La presentación electrónica está disponible a través de la aplicación móvil CatchStat (iOS / Android) o a 
través de la web en https://lcbt.catchstat.com.  Para usarlo, el correo electrónico de un miembro del 
equipo debe estar en la lista del equipo y correctamente vinculado en CatchStat para que la  página "Mis 
equipos" sea visible después de iniciar sesión. 

○​ Si no puede acceder a Mis equipos, puede comunicarse con Control de torneos para vincular su 
correo electrónico o debe presentar los medios de liberación y la declaración jurada en 
persona. 

  
2.​ Cuándo y dónde subir el material. 

Después de que Control de torneos agregue tu liberaciones de marlines a CatchStat, aparecerá una 
entrada correspondiente en tu lista de capturas. Sube tu(s) vídeo(s) de liberación a la entrada de tiempo 
de pesca/pescador/liberación correspondiente  . 
  

3.​ Declaración jurada. 
La declaración jurada de captura firmada puede ser: 

○​ Entregado en persona (consulte la opción B de presentación), o 
○​ Cargado electrónicamente como archivo adjunto a cualquier entrada de recepción en el 

equipo, o 
○​ Enviado por correo electrónico a Control de torneos a LCBT@bonniercorp.com 

  
4.​ Verificación y responsabilidad 

○​ Estado en CatchStat: las liberaciones verificados se marcarán visualmente como verificados 
dentro del registro de pesca de su equipo en CatchStat. 

○​ Revisión diaria: el control de torneos revisará y verificará todas las liberaciones enviados cada día. 
Debido al volumen, la verificación puede demorar varias horas después de la fecha límite de envío 
de las 7:30 p.m. 

○​ Puntualidad vs. puntuación: la fecha límite de envío se cumple cuando los videos de liberación y 
la declaración jurada firmada se cargan/adjuntan con éxito (o se entregan en persona) y se asocian 
correctamente a la captura antes de las 7:30 p. m., hora local. La verificación puede ocurrir más 
tarde. 

○​ Problemas y respaldo. - Si se identifica algún problema (por ejemplo, mala calidad de imagen, 
metraje incompleto o elementos requeridos faltantes), el Control del torneo puede requerir que el 
equipo presente el video original en persona para una revisión adicional. 

○​ Responsabilidad del equipo: es responsabilidad de cada equipo asegurarse de que las cargas 
estén completas y visibles en CatchStat (o entregadas en persona) antes de las 7:30 p.m. y 
monitorear el estado en el sistema a partir de entonces. 
  

5.​ Conserve los originales. Los equipos deben conservar los  archivos de video originales y sin editar 
hasta que se publiquen los resultados finales. 

  

Opción B - Presentación en persona en la estación de pesaje 
  
Entregue los videos de liberación originales y la declaración jurada de captura firmada al Control de Torneos en la 
estación de pesaje IGY Marina antes de las 7:30 p. m., hora local, todos los días. 
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Lista de verificación rapida para envíos. 

●​ □ ANTES DE TENER LAS LINEAS A DENTRO DEL AGUA, asegúrese de que al menos un miembro del 
equipo pueda iniciar sesión y ver Mis equipos. 

●​ □ Después de que cada liberación aparezca en sus registros de pesca (Fish Log), sube los videos 
correspondientes en cada registro.  

●​ □ Envíe la declaración jurada firmada (cargar, enviar por correo electrónico o entregar personalmente). 
●​ □ Si surge algún problema electrónico, entregue los originales en persona antes de la fecha límite. 

 

Las liberaciones que no se envíen o presenten antes de esta fecha límite serán descalificados, a menos que el 
Director del Torneo haya hecho una excepción específica. Cualquier declaración jurada falsificada resultará en la 
descalificación del torneo sin reembolso. Todas las grabaciones, imágenes y audio pasan a ser propiedad de 
Bonnier LLC y pueden usarse con fines promocionales. Los medios del torneo (sitio web, canales sociales o video) 
serán solo para entretenimiento y marketing. 

 
Pescado embarcado. 
Todos los equipos que tengan la intención de pesar pescados picudos deben notificar al control del torneo en el 
momento en que se embarca y tomar un video o una foto del pez con la tarjeta de letras para confirmar que la 
captura está completa. Todos los equipos que tengan la intención de pesar atún, wahoo o dorado deben notificar 
al control del torneo al final del día de pesca al ingresar.  
 
Equipo 

●​ Cañas: Uso y cantidad ilimitados. 
●​ Teasers (señuelos) : Uso y cantidad ilimitados. 
●​ Anzuelos: Todos los participantes del torneo deben usar anzuelos circulares sin desplazamiento para todas 

las especies, siempre que se use cebo o carnada natural viva o muerta. 
●​ Cebos: En este torneo se permiten cebos vivos, cebos muertos, señuelos y cualquier combinación de los 

mismos. No se puede comprar, ni recibir cebo o carnada viva de otro barco durante las horas de pesca del 
torneo.  

 
Nota: El comité del torneo se reserva el derecho de examinar cualquier equipo, anzuelo, línea y / o líderes en 
cualquier momento durante el evento. La negativa a permitir que el comité examine cualquier tackle, línea y / o 
líderes resultará en la descalificación inmediata del evento SIN reembolso de ningún premio mayor o tarifa de 
inscripción. 

El horario de pesca​
es a  las 7:00 a.m. La salida de línea es a las 4:30 p.m. El Comité del Torneo puede ajustar los horarios de inicio o 
finalización si es necesario. 

●​ Toda la pesca con cebo vivo debe detenerse 15 minutos antes de la llegada de las líneas (antes de las 6:45 
a.m.). 

●​ Cualquier bote del torneo que pesque cebo vivo entre las 6:45 a.m. y las 7:00 a.m. puede ser descalificado 
para ese día. 

●​ La pesca con cebo vivo puede reanudarse después de las 7:00 a.m.​
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Salida matutina​
Dos puntos de salida visual en el agua operarán de 6:30 a 7:00 a.m.: Cabo San Lucas (frente al arco) y San José del 
Cabo (frente a la costa de Puerto Los Cabos Marina). Los barcos deben pasar por uno frente a las embarcaciones 
del comité de manera ordenada, mostrando su número de barco para su verificación y esperar a que un miembro 
del comité confirme el check-in por radio. Después del registro, los barcos se alinearán detrás de la embarcación 
del comité hasta que se anuncie por radio el inicio dela corneta a las 7:00 a.m . 

Salidas Tardías.​
Barcos retrasados por problemas mecánicos pueden salir por radio en cualquier momento del día, pero deben 
notificar al Control del Torneo antes de las 7:00 a.m . con detalles del problema, la hora estimada de salida y la 
ubicación. 

Hora Oficial.​
El reloj del Control de Torneo es la única hora Oficial para el inicio, la captura, liberación y el final de la pesca cada 
día. Sincronice todas las cámaras, teléfonos e instrumentos GPS con el tiempo de control del torneo. 

Estación de pesaje  
El horario de la estación de pesaje es de 2 p.m. a 7:30 p.m. Todos los pescados que se pesarán deben estar en la 
báscula de la estación de pesaje a  las 7:30 p.m. durante los tres días. 
 
Peleas de peces tardías.​
Durante la última hora de pesca de cada día, se deben informar todas las capturas. En el caso de enganches antes 
de las 4:30 p.m y que la pelea con el pez continue más allá del llamado de las ¨líneas afuera ¨, todos los pescados 
que se pesarán o los peces que se liberarán en video, deben regresar a la estación de pesaje IGY Marina a más 
tardar a las 9:00 p.m. del día de la captura.  
 
Comunicaciones 
El canal VHF oficial del torneo será el 28. En el caso de que el canal 28 no esté disponible, el canal de respaldo será 
el 27. Todas las capturas y liberaciones de peces picudos, pescados embarcados y perdidos deben informarse al 
control del torneo, junto con el nombre y el número de embarcación, el nombre del pescador y la especie. Las 
liberaciones de marlines deben reportarse después de soltar el pez. El número de teléfono celular internacional 
del Control del Torneo es +1-561-267-2674 estará disponible para que los equipos se comuniquen. Durante la 
última hora de pesca de cada día, se deben informar todas las capturas. Se debe reportar todos los pescados 
embarcados una vez que el pescado esté a bordo.  
 
Clima. 
No hay comité meteorológico. El torneo se lleva a cabo bajo la modalidad de ¨pesca bajo su propio riesgo¨. Si se 
pesca en cualquier parte del torneo y un equipo o equipos desembarcan o liberan peces que coincidan con las 
especies elegibles del torneo y los límites de peso mínimo, se otorgarán premios. 
 
Si los funcionarios gubernamentales fuera de la jurisdicción de los organizadores del torneo deciden cancelar un 
día de pesca programado para el torneo debido a las condiciones maritimas inseguras percibidas, la reanudación 
de la pesca se comunicará antes de las 6:00 am de la mañana siguiente en el canal de radio VHF del torneo y se 
publicará en las redes sociales del torneo. Es importante comprender que un anuncio de reanudación por parte de 
los organizadores del torneo no garantiza la seguridad de los participantes. La decisión de pescar o no debe 
basarse únicamente en el criterio del equipo. 
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Jackpots opcionales: 
Hay jackpots o premios opcionales disponibles para todos los equipos registrados en el torneo. Cada tarifa 
representa una entrada de equipo en una división específica del premio mayor. Las reglas del torneo se aplican a 
todos los jackpots o premios opcionales. Solo los equipos inscritos en la entrada base de $5,000 pueden ingresar a 
los Jackpots Marlin diarios opcionales, los Jackpots Marlin más pesados, el Jackpot diario de liberación de Billfish y 
el Jackpot general de puntos de liberación de Billfish. Solo los equipos inscritos en los premios opcionales son 
elegibles para el premio mayor en efectivo y los demás premios. Para obtener detalles completos, consulte la 
información "Premios y recompensas". 
 
CatchStat 
El Torneo Los Cabos Billfish utiliza CatchStat para el registro, la gestión del equipo y la verificación de video de 
liberación privado. CatchStat proporciona actualizaciones de puntuación en vivo. Todo el contenido de CatchStat 
es solo para fines de entretenimiento. El contenido no reemplaza, ni puede reflejar la clasificación oficial del 
torneo o los montos de los premios. Las clasificaciones oficiales se pueden obtener poniéndose en contacto con el 
comité del torneo unicamente. 
 
Protestas 
Los participantes pueden presentar protestas, contra cualquier captura que consideren que no se realizó de 
acuerdo con estas reglas. Todas las protestas deben declararse por escrito y acompañarse de $1000 USD. Todas las 
protestas se resolverán el día del incidente. Todas las protestas del 9, 10 y 11 de octubre deben estar en manos del 
director del torneo a más tardar a las 9:00 p.m. del día del presunto incidente. Todas las disputas serán resueltas 
por el Comité del Torneo y serán definitivas y vinculantes. Las decisiones de los organizadores del torneo y del 
comité con respecto a las protestas son definitivas, inapelables e injustificables. Cualquier barco / equipo / 
participante que se encuentre haciendo reclamos falsos de infracción de límites será descalificado SIN reembolso 
de ningún premio mayor o tarifa de registro y se le prohibirá participar en futuras competencias o torneos. 
 
Conducta deportiva 
Se espera que todos los participantes mantengan un comportamiento razonable y deportivo en todo momento 
durante todo el torneo. Conducta antideportiva o amenazante hacia los organizadores del torneo u otros 
participantes, o cualquier otro comportamiento que los organizadores del torneo consideren inapropiado, a su 
entera discreción, resultará en la descalificación inmediata de todo el equipo sin reembolso de las tarifas de 
inscripción. 
 
Regulaciones de equipos y aparejos 
 
Línea​
Se puede utilizar una línea de monofilamento, multifilamento y multifilamento con núcleo de plomo. La captura se 
clasificará bajo la resistencia a la rotura de los primeros 16,5 pies (5 metros) de línea directamente antes de la 
línea doble, líder o anzuelo. Esta sección debe estar compuesta por un solo trozo de línea homogéneo. Para este 
torneo, la prueba de 130 libras (59 kg) es el máximo; las líneas de torneo o no torneo son elegibles. Si la prueba de 
línea indicada es de 130 libras o menos en la etiqueta, está permitida en el torneo. Las líneas de alambre están 
prohibidas. 
 
Línea de Respaldo.​
Se pueden utilizar líneas de monofilamento, multifilamento y multifilamento con núcleo de plomo. El respaldo de 
la línea que no está unido a la línea de pesca está permitido sin restricciones de tamaño o material. Si el hilo de 
pescar está sujeto al respaldo, la captura se clasificará en la más ligera de las dos líneas. Se prohíbe el respaldo de 
la línea de alambre. 
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Línea doble 
No se requiere el uso de una línea doble. Si se usa, debe cumplir con las siguientes especificaciones: Una línea 
doble debe consistir en la línea real utilizada para atrapar el pez. Las líneas dobles se miden desde el comienzo del 
nudo, trenza, rollo o empalme hasta el extremo más alejado del nudo, empalme, broche, eslabón u otro 
dispositivo utilizado para asegurar el trazo, líder, señuelo o anzuelo a la línea doble. La línea doble en todas las 
clases de aparejos de más de 20 libras (10 kg) se limitará a 30 pies (9,14 metros). La longitud combinada de la línea 
doble y el líder no debe exceder los 40 pies (12,19 metros). 
 
Líder. 
No es obligatorio el uso de líder. Si se utiliza uno, debe cumplir con las siguientes especificaciones: La longitud del 
líder es la longitud total, incluido cualquier señuelo, disposición de anzuelos u otro dispositivo, y se mide hasta la 
curva del último anzuelo. El lider debe conectarse a la línea con un broche, nudo, empalme, eslabón giratorio u 
otro dispositivo. Los dispositivos de sujeción están prohibidos. No hay regulaciones con respecto al material o la 
resistencia del líder. El líder en todas las clases de aparejos de más de 20 libras (10 kg) deben tener un límite de a 
30 pies (9,14 metros). La longitud combinada de la línea doble y el líder no deberá exceder los 40 pies (12,19 
metros). 
 
Cañas. 
Las cañas debe cumplir con la ética y las costumbres deportivas. Se permite una latitud considerable en la elección 
de una caña, pero las cañas que le otorguen al pescador una ventaja injusta serán descalificadas. Esta regla tiene 
como objetivo eliminar el uso de cañas no convencionales. La punta de la caña debe tener una longitud mínima de 
40 pulgadas (101,6 cm) de largo. La culata de la caña no puede exceder las 27 pulgadas (68,58 cm) de longitud. 
Estas mediciones deben realizarse desde un punto directamente debajo del centro del carrete. Una culata curva se 
mide en línea recta. Cuando la culata de la caña se coloca en un cardán, la medida desde el centro del asiento del 
carrete hasta el punto de pivote del cardán no puede ser más de 27 pulgadas. (Las medidas anteriores no se 
aplican a las cañas de surfcasting). 
 
Carrete. 
Los carretes deben cumplir con la ética y las costumbres deportivas. Se prohíben los carretes motorizados de 
cualquier tipo. Esto incluye carretes motorizados, hidráulicos o eléctricos, y cualquier dispositivo que le dé al 
pescador una ventaja injusta. Los carretes con mango de trinquete están prohibidos. Se prohíben los carretes 
diseñados para accionarse con ambas manos simultaneamente. 
 
Anzuelos para la pesca con cebo o carnada. 
Todos los participantes del torneo deben usar anzuelos circulares sin desplazamiento para todas las especies, 
siempre que se use cebo natural vivo o muerto. Para la pesca con cebo vivo o muerto no se pueden usar más de 
dos anzuelos individuales. Ambos deben estar firmemente incrustados o bien sujetos al cebo. Los ojos de los 
anzuelos no deben tener menos de la longitud de un anzuelo (la longitud del anzuelo más grande utilizado) y no 
más de 18 pulgadas (45,72 cm) de distancia. La única excepción es que la punta de un anzuelo puede pasar a 
través del ojo del otro anzuelo. Un anzuelo no puede preceder al cebo, señuelo o combo de cebo / señuelo por 
más de la longitud de un anzuelo. Está prohibido el uso de un gancho colgante o oscilante. Se prohíben los 
anzuelos dobles o triples. 
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Anzuelos para señuelos. 
Cuando se usa un señuelo artificial con falda o material de arrastre, no se pueden unir más de dos anzuelos 
individuales a la línea, líder o tirador. No es necesario colocar los anzuelos por separado. Los ojos de los anzuelos 
no deben tener menos de la longitud total de un anzuelo (la longitud total del anzuelo más grande utilizado) y no 
más de 12 pulgadas (30,48 cm) de distancia. La única excepción es que la punta de un anzuelo puede pasar a 
través del ojo del otro anzuelo. El anzuelo de arrastre no puede extenderse más allá de la longitud de un anzuelo 
más allá de la falda del señuelo. Un anzuelo no puede preceder al cebo, señuelo o combo de cebo / señuelo por 
más de la longitud de un anzuelo. Se permiten anzuelos multiples cuando se fijan a señuelos artificiales y otros 
señuelos artificiales diseñados específicamente para este uso. Los anzuelos multiples deben ser de balanceo libre 
y deben limitarse a un máximo de tres anzuelos (simples, dobles o triples, o una combinación de tres). Los cebos 
no se pueden usar con anzuelos multiples. Los anzuelos de auxiliares u otros anzuelos individuales que se unen a 
un señuelo con un cable construido de monofilamento, multifilamento, alambre u otro material similar deben 
cumplir con lo siguiente: Cuando se usan anzuelos de asistencia en cualquier señuelo artificial, que no sea un 
señuelo con faldón, el plomo no puede tener más de 11/2 de longitud del anzuelo y la curvatura del anzuelo no 
puede ser más de 4 pulgadas (101 mm),  lo que sea menor, desde el punto de unión más cercano en el señuelo. 
Los anzuelos dobles y triples no se pueden usar como anzuelos auxiliares. 
 
OTROS EQUIPOS​
 
Sillas de combate. 
Puede que no tenga ningún dispositivo propulsado mecánicamente que ayude al pescador a luchar contra un pez. 
 
Gimbals (Cardán).  
Debe ser de balanceo libre, lo que incluye cardán que se balancean solo en un plano vertical. Está prohibido 
cualquier cardán que permita al pescador reducir la tensión o descansar mientras lucha contra los peces. 
 
Garfio y bicheros. 
Los Garfios y bicheros utilizados para pescar o desembarcar un pescado no deben exceder los 8 pies (2,44 metros) 
de longitud total. Al usar un garfio flotante o desmontable, la cuerda no puede exceder los 30 pies (9,14 metros). 
La cuerda de garfio debe medirse desde el punto donde está asegurada a la cabeza desmontable hasta el otro 
extremo. Solo se considerará la longitud efectiva. Si se utiliza un garfio de cabeza fija, se aplicarán las mismas 
limitaciones y la cuerda del garfio se medirá desde el mismo lugar en el gancho del garfio. Solo se permite un solo 
gancho en cualquier gaff. Se prohíben los accesorios de arpón o lanza. Las cuerdas de cola están limitadas a 30 pies 
(9,14 metros). 
 
Dispositivos de enrredo 
Ya sea con o sin anzuelo, están prohibidos o no se pueden usar para ningún propósito, incluido cebar, enganchar, 
pelear un pez o desembarcar el pescado.. 
 
Estabilizadores, Downriggers, Barras Separadoras y Cometas 
Este equipo está permitido siempre que el hilo de pescar real esté conectado al broche u otro dispositivo de 
liberación, ya sea directamente o con algún otro material. La línea doble o el lider no pueden conectarse al 
mecanismo de liberación directamente o ni con un dispositivo de conexión. Las barras separadoras también son 
aceptables cuando se usan estrictamente como teaser o señuelo. (Un pescador, capitán o marinero puede actuar 
como estabilizador humano). 
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Cadenas de margaritas, pájaros, flotadores y dispositivos similares. 
Este equipo solo se puede usar si no obstaculiza o inhibe injustamente la capacidad normal de natación o lucha de 
los peces, lo que le da al pescador o a la tripulación una ventaja injusta en la lucha, el desembarco o la navegación 
de los peces. 
 
Una línea de seguridad 
Se puede conectar una línea de seguridad a la caña, carrete o arnés siempre que no ayude de ninguna manera al 
pescador a luchar contra los peces. 
 
Reglamento de pesca. 
Desde el momento en que un pez golpea o muerde el anzuelo o señuelo, los pescadores registrados deben 
engancharlo, lucharlo, liberarlo o embarcarlo. Si es necesario, los pescadores registrados pueden pasar la caña a 
UN otro pescador registrado cuando luchan contra peces. Si se usa un portacañas y un pez golpea o muerde el 
anzuelo o señuelo, los pescadores registrados deben quitar la caña del soporte lo más rápido posible. La intención 
de esta regla es que el pescador golpee y enganche el pez con la caña en la mano. Si se usa una línea doble, la 
intención de las regulaciones es que los peces se peleen en una sola línea la mayor parte del tiempo que se tarda 
en sacar el pez. Se puede sujetar un arnés al carrete o caña, pero no a la silla de combate. El arnés puede ser 
reemplazado o ajustado por una persona distinta a el pescador registrado. Se permite el uso de un cinturón de 
caña o un cardán de cintura. Cuando se pesca desde un bote, una vez que el líder se pone al alcance del marinero, 
o el extremo del líder se enrolla en la punta de la caña, se permite que más de una persona sostenga el líder. Se 
pueden usar uno o más garfios además de las personas que sostienen al líder de línea. El mango del garfio debe 
estar en la mano cuando el pescado está metido en la mano. 
 
Los siguientes actos y situaciones descalificarán una captura: ​
1. Incumplimiento de las reglas del torneo, el equipo o las regulaciones de pesca.  
2. Apoyar la caña en un portacañas, en la borda del barco o en cualquier otro objeto mientras se juega con el pez. 
3. Línea de mano o uso de una línea de mano o cuerda unida de cualquier manera a la línea o líder del pescador 
con el fin de sostener o levantar el pez.  
4. Disparar, arponear o lanzar cualquier pez en cualquier etapa de la captura.  
5. Cebar o usar como cebo la carne, la sangre, la piel o cualquier parte de mamíferos que no sea pelo o corteza de 
cerdo utilizados en señuelos diseñados para trolling o casting.  
6. Cambiar la caña o el carrete mientras se juega con el pez.  
7. Empalmar, quitar o agregar a la línea mientras se juega con el pez.  
8. Enganchar intencionalmente a un pez.  
9. Atrapar un pez de manera que la línea doble nunca salga de la punta de la caña.  
10. Usar un tamaño o tipo de cebo que sea ilegal poseer.  
11. Sujetar la línea o el líder del pescador a parte de un bote u otro objeto con el fin de sostener o levantar el pez.  
12. Si un pez escapa antes de ser enganchado con el garfio o la red y es recapturado por cualquier método que no 
sea el descrito en las reglas de pesca del torneo.  
13. Mutilación a los peces, antes de desembarcar o navegar la captura, causada por tiburones, otros peces, 
mamíferos o hélices que quitan o penetran la carne. (Las lesiones causadas por el líder o la línea, los rasguños, las 
cicatrices viejas curadas o las deformidades de regeneración no se consideran lesiones descalificantes). 
14. Cuando un pez está enganchado o enredado en más de una línea. 
15. Cuando una caña se rompe (mientras se juega con el pez) de una manera que reduce la longitud de la punta 
por debajo de las dimensiones mínimas o perjudica gravemente sus características de pesca. 
16. Cuando una captura viola las leyes o reglamentos que rigen la especie o las aguas donde se capturó. 
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El comité del Torneo Los Cabos Billfish se reserva el derecho de actualizar o cambiar estas reglas en cualquier 
momento. Al participar en el Torneo de Billfish de Los Cabos y pagar las tarifas de inscripción, todos los 
participantes aceptan cumplir con las reglas del torneo y aceptan todas las decisiones tomadas por el Comité del 
Torneo como definitivas. 
 
Información de contacto del torneo: 
Sitio web del Torneo de Peces Picudos de Los Cabos 
Lacey Hagler, Directora del torneo – Lacey.Hagler@MarlinMag.com 
 
 
LIBERACIÓN TOTAL DE RESPONSABILIDAD Y ASUNCIÓN DE RIESGOS 
 
¡LEA CUIDADOSAMENTE! Este Descargo afecta sus derechos legales, y su cumplimiento es un requisito previo para su 
inscripción y participación en el Torneo Los Cabos de Billfish (el "Torneo"). Su entrada indica su PLENA aceptación de estos 
términos. 
 
Al participar en el Torneo Los Cabos de Billfish y pagar las tarifas de inscripción, ACEPTO LO SIGUIENTE: Estoy solicitando 
participar en el Torneo; la aceptación de mi solicitud queda a discreción exclusiva de los organizadores del Torneo. En caso de  
que se me permita solicitar, inscribirme o participar en el Torneo y en las actividades que se organicen para mí, en relación 
con dicha solicitud, inscripción y participación (colectivamente, las "Actividades del Torneo"), individualmente para mí y en 
nombre de mis representantes personales, herederos, cesionarios, albaceas, administradores y familiares más cercanos, y 
como capitán del buque (si soy el capitán de la misma): 

 
1.​ Por la presente reconozco que las Actividades del Torneo son peligrosas, arriesgadas y pueden conllevar el riesgo de 

lesiones graves, muerte y daños a la propiedad o económicos. Entiendo que los riesgos incluyen, entre otros, los 
peligros que plantean las inclemencias del tiempo y los riesgos inherentes que plantea la pesca deportiva. Por la 
presente, asumo plenamente todos los riesgos económicos y no económicos que me plantea mi inscripción y 
participación en las Actividades del Torneo, ya sea riesgos que sean conocidos o no y si esos riesgos están previstos o 
no. Por la presente libero y eximo al Torneo, sus patrocinadores y Bonnier LLC; cada una de sus respectivas empresas 
matrices, subsidiarias y afiliadas; los funcionarios, empleados, asociados, agentes y contratistas de todos los 
anteriores; todos los demás participantes del Torneo; y todos los propietarios y operadores de ubicaciones 
(colectivamente, los "Exonerados") de y de todos y cada uno de los reclamos, demandas, causas de acción, 
obligaciones, responsabilidades, deudas, costos, daños o demandas de todo tipo y naturaleza que ahora tengo o que 
pueden surgir de o en relación con mi inscripción y participación en las Actividades del Torneo, ya sea causado o 
contribuido por la negligencia de los Exonerados o la forma en que se lleva a cabo el Torneo por los Liberados. SE 
RECOMIENDA A TODOS LOS PARTICIPANTES DEL TORNEO QUE OBTENGAN SU PROPIA COBERTURA DE SEGURO. 

2.​ En la medida en que lo permita la ley, por la presente acepto indemnizar, defender y eximir de responsabilidad a los 
Exonerados, sus herederos, albaceas, administradores, representantes legales, sucesores, cesionarios y 
organizaciones matrices de cualquier daño, costo, gasto o responsabilidad, incluidos, entre otros, los honorarios 
razonables de abogados u otros honorarios profesionales, que resulten o estén relacionados de alguna manera con el 
riesgo planteado por el Torneo o las Actividades del Torneo.  e independientemente de si esos riesgos fueron 
causados en su totalidad o en parte por una parte indemnizada en virtud del presente. 

3.​ Acepto que este Comunicado reemplaza cualquier otro acuerdo, escrito u oral, entre las partes y se rige por las leyes 
de Florida. Tengo la intención de que esta exención se interprete de la manera más amplia posible, y si alguna parte 
de esta exención se considera inválida, tengo la intención de que el resto continúe con pleno vigor y efecto legal. 

4.​ Acuso recibo de las reglas del Torneo y acepto cumplirlas en su totalidad. Además, acepto que: (i) acataré y aceptaré 
todas las decisiones tomadas por los organizadores del Torneo o cualquier representante de los organizadores del 
Torneo en relación con mi solicitud, inscripción o participación en el Torneo; (ii) todas estas decisiones serán 
definitivas, inapelables y a la entera discreción de los organizadores del Torneo o sus representantes; y (iii) cualquier 
consecuencia económica o no económica para mí como resultado de tales decisiones está dentro del alcance de la 
liberación anterior. 
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HE LEÍDO ESTE COMUNICADO Y ENTIENDO COMPLETAMENTE SUS TÉRMINOS. ENTIENDO QUE HE RENUNCIADO A DERECHOS 
LEGALES SUSTANCIALES AL ACEPTARLO. MI ACEPTACIÓN Y ENTRADA AL TORNEO SE DA VOLUNTARIAMENTE, SIN NINGÚN 
INCENTIVO O GARANTÍA PARA MÍ, Y TENGO LA INTENCIÓN DE QUE MI ENTRADA SEA UNA LIBERACIÓN COMPLETA E 
INCONDICIONAL DE TODA RESPONSABILIDAD EN LA MAYOR MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY. 
 
Se recomienda a los participantes en los torneos que obtengan su propio seguro que los cubra a ellos y a la participación de 
su embarcación. Al participar en el torneo, por la presente afirmo la recepción de las reglas del Torneo. También afirmo que 
acataré y aceptaré todas las decisiones tomadas por el comité del torneo. 
 
COMUNICADO DE PUBLICIDAD 
En consideración a que se me permita inscribirme y participar en el Torneo de Los Cabos Billfish (el "Torneo"), por la presente 
acepto los siguientes términos: 

1.​ Otorgo al Torneo, Bonnier LLC y sus respectivos licenciatarios, afiliados, sucesores y cesionarios (colectivamente, las 
"Partes con licencia") el derecho mundial irrestricto, irrevocable y perpetuo de grabar, copiar, reproducir, publicar, 
exhibir, realizar y explotar de otro modo (colectivamente, "uso"), y otorgar licencias a otros para usar en todos y cada 
uno de los medios existentes ahora y desarrollados en el futuro, sin pago de compensación adicional,  mi apariencia, 
nombre, semejanza, voz y declaraciones que realice en entrevistas relacionadas con el Torneo, y cualquier material 
fotográfico, de video o audio que cree durante mi participación en el Torneo (colectivamente, la "Propiedad"), para 
cualquier propósito, incluidos, entre otros, publicidad y promoción. Por la presente renuncio a cualquier derecho de 
inspeccionar o aprobar cualquier uso de la Propiedad o cualquier material, incluida la Propiedad. 

2.​ Las Partes con licencia no tendrán ninguna responsabilidad ante mí en relación con el uso o la publicación, como se 
establece en este documento, de la Propiedad por ningún motivo. Por mí y en nombre de mis representantes 
personales, herederos, cesionarios, albaceas, administradores y parientes más cercanos, por la presente libero y 
eximo irrevocablemente a las Partes con licencia de y contra todas las acciones, reclamos y demandas que ahora 
tenga o puedo tener en el futuro que surjan de o estén relacionadas con dicho uso o publicación de la Propiedad. 

3.​ Nada de lo aquí dispuesto obliga a las Partes con licencia a hacer uso de ninguno de los derechos establecidos en 
este documento. Los derechos otorgados no se revertirán a mi favor por falta de uso de las Partes licenciatarias y son 
irrevocables. 
 

Al registrarse como participante, usted acepta nuestra política de privacidad y acepta otorgar a The Marlin Group el uso de su 
información personal para enviarle boletines, encuestas, ofertas y otros correos electrónicos que puedan ser de interés en 
nombre de Marlin y nuestros socios de confianza. Puede optar por no participar o modificar sus preferencias de correo 
electrónico en cualquier momento. 
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